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	Language/Език
	Bulgarian

	Topic/Тема
	Exercises, e.g. memories related to smells; activities – translation of Philippe Delerm’s story from Russian into Bulgarian “Яблочный дух”; continuation of the phrase “for me Christmas smells of…”

	Learners – Level/Обучаеми - ниво
	4 BA students of Russian and Bulgarian; 4 PhD students from the Department of Russian Studies and 1 lecturer from the same department


	Title/Заглавие
Translation of Philippe Delerm’s story “The smell of apples” 


	Aims and objectives of the activity/Цели и задачи на дейността
1. Getting acquainted with Philippe Delerm’s ideas about the inclusion of all senses in constructing our image of the world.

2. Unlocking the positive associations related to Christmas based on the synesthesis of different sensory perceptions.

3. Translation of the text “Яблочный дух” from Russian into Bulgarian with an emphasis on the elements related to the linguistic representation of different feelings and their impact on the construction of the total expressive sounding of the text.

4. Associative experiment on odour perceptions about the essence of Christmas in different age group representatives.

	Stages and procedures/ Етапи и ход на дейността 
1. Getting acquainted with Philippe Delerm’s personality and works.

2. Reading and analysis of the text “Яблочный дух” with an emphasis on the dual essence of the Russian lexeme “дух”, which has two meanings: “smell” and “spirit, mood”.
3. Translation of the text by each of the 9 participants.

4. Finishing the phrase “for me Christmas smells of…” by all participants

	Alternative suggestions/Допълнителни предложения


	Supplementary material (What you need)/Необходими материали (да се прикачат към формата)

	Expected outcomes/results of the activity/(Очаквани) резултати – при описание на реално проведена дейност се описват резултатите; ако дейността е допълнително предложение, тогава се пише „Очаквани резултати”

1. The author’s personality impressed the participants and all of them read his book LA PREMIÈRE GORGÉE DE BIÈRE ET AUTRES PLAISIRS MINUSCULES in Russian which is actually their speciality. 

2. Impressed by the book they all participated in the discussion of the text “Яблочный дух” and the positive mood of the book accompanied the whole process. All of them shared their Christmas related memories of smells and the associations the smell of apples they have. Among the smells of Christmas there were: 

The smell of a Christmas tree resin; smell of snow; smell of tangerines and oranges; Mum‘s  cookies; smell of fire; smell of home made bread with a coin in it; lit candles and Bengal light / sparklers / fireworks; of home.
3. All of them expressed their willingness to continue their work on another text by Philippe Delerm by translating a story each one likes best. 
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